
300 H&H MAGNUM BRASS CASE - 300 H&H MAGNUM BRASS 50/BOX

Hornady unprimed brass features tight tolerances, uniform concentricity,
consistent weight and capacity. Their manufacturing processes ensure consistent
bullet seating and uniform bullet release for optimal velocity and accuracy. Target
shooters insist on uniform case wall thickness and tight tolerances. Hornady
delivers this by treating brass as the foundation for an accurate cartridge, not as
a commodity.

Attributes

Name: 300 H&H MAGNUM BRASS 50/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749009775
Mfr. No.: 86725
Náboje: 300 H&H Magnum
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.885kg
Shipping height: 91mm
Shipping width: 107mm
Shipping length: 137mm
UPC: 090255867251

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für HORNADY 300 H&amp;H
MAGNUM BRASS CASE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der HORNADY 300 H&amp;H Magnum Brass Cases. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden. Bitte
lesen Sie die folgenden Abschnitte sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Achten Sie auf die Sicherheitsinformationen und Warnhinweise auf der Verpackung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, während der
Verwendung.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.
Achten Sie darauf, dass keine anderen Personen in der Nähe sind, während Sie das Produkt verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Hülsen unbeschädigt sind.
Laden Sie die Hülsen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie die Hülsen verwenden.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Handhabung und Wartung Ihrer Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Geben Sie das Produkt nicht in den normalen Müll.
Informieren Sie sich über spezielle Recyclingprogramme in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
autorisierte Händler.

Schlussfolgerung
Die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien ist entscheidend für Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer.
Verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst und informieren Sie sich regelmäßig über mögliche Rückrufe
oder Sicherheitswarnungen.
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Safety Instruction Guide for 300 H&amp;H Magnum
Brass Case

Introduction
Thank you for choosing the 300 H&amp;H Magnum Brass Case by Hornady. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe handling and usage of the product. Please read this guide carefully before using the brass
cases.

General Safety Guidelines
Ensure that all nonfood products are used safely and responsibly.
Be aware of risks associated with handling and using brass cases.
Regularly check for updates regarding product recalls or safety notices.
If you are shopping online, ensure that the platform complies with safety requirements.
Extra precautions should be taken if the product is used by vulnerable groups, such as children.
Report any unsafe product experiences to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle brass cases with clean, dry hands to prevent contamination.
Store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Inspect brass cases for any signs of damage or defects before use.
Avoid using brass cases that show signs of corrosion, cracks, or other damage.
Ensure that you are using the correct caliber and type of brass case for your firearm.
Follow all manufacturer guidelines and safety instructions when loading and firing ammunition.
Keep brass cases out of reach of children and unauthorized persons.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your workspace is clean and organized.
Gather all necessary tools and materials for loading ammunition.

Loading the Brass Cases:

Begin by inspecting each brass case for defects.
Use the appropriate reloading equipment and follow the manufacturer's instructions.
Carefully insert the primer into the brass case if applicable.
Measure and add the correct amount of powder according to load specifications.
Seat the bullet firmly into the brass case, ensuring proper alignment.

Firing:

Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Follow all firearm safety guidelines and manufacturer instructions when firing.
After firing, inspect the brass cases for any signs of damage or abnormal wear.

PostUse:

Clean and properly store your brass cases after use.
Dispose of any damaged or unusable brass cases according to local regulations.

Disposal Instructions



Dispose of brass cases in accordance with local waste management regulations.
Recycle brass cases when possible, as they can be melted down and reused.
Do not dispose of brass cases in regular household waste if local regulations prohibit it.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the 300 H&amp;H Magnum Brass Case, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging or on their official website.

Thank you for prioritizing safety while using the 300 H&amp;H Magnum Brass Case. Your attention to these
guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Vaina 300
H&amp;H Magnum Brass de Hornady

Introducción
Gracias por elegir la Vaina 300 H&amp;H Magnum Brass de Hornady. Este producto está diseñado para
proporcionar un rendimiento óptimo y una precisión excepcional en su uso. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar su uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre la
seguridad del producto, precauciones específicas y procedimientos de uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma y que esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Mantén las vainas fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para manejar
municiones.
Siempre utiliza equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva, al
disparar.
Nunca manipules la vaina en un área donde haya personas no autorizadas.
Si observas algún daño en la vaina, no la uses y deséchala adecuadamente.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgos de explosión si se utilizan vainas defectuosas o dañadas.
Peligro de lesiones si no se utilizan técnicas de disparo seguras.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Inspecciona visualmente cada vaina antes de su uso.
No recargues vainas que presenten signos de fatiga o daño.
Sigue siempre las instrucciones del fabricante para la carga y el uso.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de edad.
No utilices la vaina para ningún propósito que no sea el disparo en un entorno controlado y seguro.

Instrucciones de Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma esté limpia y en buen estado.
Verifica que la vaina sea compatible con tu arma.

Carga de la Vaina:

Coloca la vaina en la recámara del arma.
Asegúrate de que esté bien asentada antes de cerrar la acción del arma.

Disparo:

Alinea tu objetivo y asegúrate de que el área detrás del objetivo esté despejada.
Tira del gatillo suavemente para evitar un disparo accidental.

PostDisparo:

Después de disparar, asegúrate de que el arma esté descargada antes de manipularla.
Inspecciona la vaina usada y deséchala adecuadamente.



Instrucciones de Eliminación
No deseches las vainas en la basura común.
Lleva las vainas usadas a un centro de reciclaje de metales o a un lugar designado para la eliminación de
municiones.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de cartuchos y vainas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, contacta al
punto de contacto de la UE correspondiente. Es importante que tengas acceso a esta información para garantizar un
uso seguro del producto.

Recuerda que la seguridad es prioridad al utilizar productos de este tipo. Siguiendo estas instrucciones, puedes
disfrutar de una experiencia de tiro segura y satisfactoria.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łusek Hornady 300
H&amp;H Magnum Brass

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łusek Hornady 300 H&amp;H Magnum Brass. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób niepełnoletnich.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej podczas obsługi łusek, takich jak rękawice i okulary
ochronne.
Unikaj kontaktu z otwartym ogniem lub źródłami wysokiej temperatury w pobliżu łusek.
Przechowuj łuski w oryginalnym opakowaniu, aby zminimalizować ryzyko przypadkowego uszkodzenia.
Nie używaj uszkodzonych lub zniekształconych łusek.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie komponenty są w dobrym stanie.
Zainstaluj łuski zgodnie z instrukcjami producenta. Użyj odpowiednich narzędzi i technik, aby zapewnić
prawidłowe osadzenie pocisków.
Po użyciu, oczyść miejsce pracy z wszelkich pozostałości, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj łusek do ognia ani nie pozostawiaj ich w miejscach publicznych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia problemów, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie łusek
Hornady 300 H&amp;H Magnum Brass. Prosimy o regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa
produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.
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Säkerhetsinstruktioner för Hornady 300 H&amp;H
Magnum Brass Case

Introduktion
Tack för att du valt Hornady 300 H&amp;H Magnum Brass Case. Denna produkt är utformad för att ge högsta
kvalitet och precision. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Hornady 300 H&amp;H Magnum Brass Case med kompatibla vapen.
Kontrollera alltid att ammunitionen är korrekt laddad och att hylsorna är fria från skador.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Undvik att rikta vapnet mot något som du inte avser att skjuta på.
Var medveten om din omgivning och potentiella risker vid skytte.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick innan installation.
Följ dessa steg för installation av hylsorna:

Inspektera hylsorna för eventuella skador.
Ladda hylsorna enligt tillverkarens specifikationer.
Använd lämpliga verktyg för att säkerställa korrekt installation.
Testa alltid ammunitionen på en säker och kontrollerad plats.

För användning:
Se till att vapnet är i säkert läge innan du laddar det.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för skytte.
Förvara alltid ammunition på en säker plats, borta från barn.

Avfallsinstruktioner
Kasta alltid använda hylsor och ammunition enligt lokala bestämmelser.
Återvinn hylsor när det är möjligt, enligt lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information eller frågor om säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella
webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av Hornady 300
H&amp;H Magnum Brass Case. Tack för att du är en ansvarsfull användare!
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Návod k bezpečnému používání nábojnic Hornady 300
H&amp;H Magnum

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání nábojnic Hornady 300 H&amp;H Magnum. Je
navržen tak, aby zajistil bezpečnost uživatelů a splnil požadavky na ochranu spotřebitelů podle evropské legislativy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly nábojnice používány pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte nábojnice mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte nábojnice na případné poškození nebo opotřebení.
V případě podezření na nebezpečné produkty kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte nábojnice pouze ve zbrani, která je určena pro 300 H&amp;H Magnum.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo deformované nábojnice.
Zajistěte, aby byla zbraň před nabitím vždy bezpečně uzavřena.
Před každým výstřelem se ujistěte, že je prostor před vámi bezpečný.
Při používání zbraně noste ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a použití

Kontrola nábojnic: Před použitím zkontrolujte, zda nábojnice nejsou poškozené.
Nabíjení zbraně:

Otevřete zbraň a ujistěte se, že je prázdná.
Vložte nábojnice do zásobníku nebo do komory podle pokynů výrobce zbraně.
Uzavřete zbraň a zkontrolujte, zda je správně uzavřena.

Střelba:
Zaměřte se na cílový objekt a ujistěte se, že je prostor bezpečný.
Stiskněte spoušť pouze tehdy, když jste připraveni vystřelit.

Údržba po použití:
Po střelbě vyjměte zbývající nábojnice a důkladně vyčistěte zbraň.

Pokyny pro likvidaci
Nábojnice, které již nejsou použitelné, by měly být likvidovány podle místních předpisů o nebezpečném
odpadu.
Nikdy nevyhazujte nábojnice do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro všechny dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo v případě potřeby dalších informací se obraťte na
příslušné úřady nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a zajišťujete bezpečné používání nábojnic Hornady 300 H&amp;H Magnum.


